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PERSONAS QUE HABLAN ENELLA; 


: Oétavio, 


LE Claudio, 

Rufino. Et Pereyro. 

Luciano. e Un Mufico. > 

Federico, viejo. a Camila , Princefa de Napoles; 

Ce/ar , Almirante; EE Aurelia, Dama. - 30 

Macarron , criado. Ss Julia Lanrencia, Duquefa de Calabriaz 

Amadeo, Condeffables 8 Lucila, criada. ] 
eS 1 REA 1 y ns e e PP o o cr. e CEET 


Tocan chirimias, y falean Federico, viejo, 
Oétavio, Rufino, Y Luciano, veftidos 
pobremente. 


Ola ATA llega el aplaufos 
Feder. AíSi, 


para el adorno “os prevengo, 
porque otras telas no tengo, 
hijos , que colgar aqui. 

Sus. edificios valientes 

Napoles con tal decoro 
adorne, que montes de ora 
fe finjan. al Sol lucientes, 
que: yo, para que la palma : 
me ofrezca en los regocijos, > 
mi puerta adorno “con hijos: 
que fon pedazos del alma, 
Adornad: brocados tiernos, 


pues afsi el tiempo me humilla, 


e 


JORNADA PRIMERA, 


los tres mi pobre calla, 
«centro de llantos eternos: 
que (fi la vifta le aplica 
la que tan fobervia pafía, 
vera en la mas pobre caía 
la colgadura mas ricas 

Rufin. Señor. Luc. Padre. 

Détav. Vos llorais? 

Fed. Si en los aplaufos prefentes 
ay tambien arcos, y fuentes, 
fuentes fon las que mirais: 
cubrid 'la pobre pared. 

Arrimanfe los tres a los paños 
RufinEltarémos bien afsi? 
Fed. Poco fe encubre; ay de mil 


algo “los brazos tended, ) 
Rufín. Eltamos bien? | 
Erd. Ay brocados í 
A, pas 
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para mi de mas belleza? 
bien llaman Cruz la probeza, 
pues eltais crucificados. 


Sale Macarren, roto , á lo Erancés. 


Macarr. Con la mayor mageltad, 
y aclamacion de la gente, 
que le ha vilto crernamente, 
triunfando por la Ciudad 
entra la Reyna glorjofa, 
que anegado en fu arrebol, 
parece que viene el Sol 
en brazos del Alva hermofa: 
pues Julia Laurencia aísi 
honrando el tumulto viene, 
que de Primavera tiene 
la beldad, que en ella vi, 
echate á fus pies, y pide 
clemencia. 

Fed. Es inadvertencia, 
porque jamás la clemencia 
con la hermofura fe mide; 
antes de fuerza ha de fer 
cruel, Íi es hermoía, y ya 
cruel dos veces (lerá, 
por hermofa , y por muger. 

Macarr, Señor , que calvario es elte? 

Fed. Eftos mis defeles fon, 
porque la coronacion 
tanto cuidado me cueíte: 
eltos pongo en mi pared, 
para aventajarme 4 todos. 

Macar. Confeguirás de elos modos, 
rigor en vez de merced: 

a aquel ruítico imitar 
quieres en los defatinos, 
que colgo los dos tocinos, 
no teniendo que colgar. 
Mandalos , feñor , quitar, 
ho añadas agravio A gravio: 
Rufino, Luciano , O%tavio, 
no es elle vueítro lugar, 
dexadle , mirad, que en el 
pareceis los tres impropios, 
por fer dofeles mas propios 
de un molino de papel. 

Ottav. Aísi, loco , obedecemos 
a nueítro padre, 


Fed, Y aísi, 


2 A | Dinevos fon Calidad. | 


hijos , me agradaís 4 mi, 
Macarr. Confidera , que la hacemos 
toro , y no Reyna» 

Fed. Dor qué? 
Macarr. Por ponelle de elta fuerta 
tres dominguillos ; advierte, 
que quando el toro los vé, 
venga en ellos los enojos, 

y podrá, llegando 4 vellos, 

la Reyna vengarle en ellos, 

feñor, como en tus delpojos. 
Luc, Barbaramente interpretas 

lo que tu hicieras reynando». 


Macarr. Parece , que eftais jugando 


2 Juan de las cadenetas: 
no efteis afsi; mas ya viene 
la Reyna, aquí he de eftár yo, 
y haced cuenta , que falto 
un tapiz, que nada tiene, 
Toguen chirimias , y tras el acompaña 
miento falga Cefar con eltoque defuudo, 
Y la Reyna Júlia bizarra, trayendole 
la falda una Dama. 
jul. Al compás de la riqueza, 
es , Celar , la admiracion. 
Cef. Orientes fus calles fon. | 
Jul. No he vifto mayor grandezas — 
Cef. Y no es la menor, feñora,: 
la que ves. 
Jul. Duque , qué es effo? 
Cef. De amor el mayor exceffo; 
que le ha admitido halta aora, 
un viejo, que no teniendo 
que colgar, adorna aísi 
lu puerta, 
Fed. Señora, aqui 
mis defeos :excediendo 
las maravillas eltrañas, 
con que oy Napoles os ve, 
eftas paredes colgué 
de «telas de mis entrañas: 
pedazos del alma fon, 
mal he dicho , almas enteras, 
colgaduras tan de veras, ¡ 
que las obro el corazon: y 
de almas quie afsi adornaros 
mis pobres: paredes oy, 
almas tengo, almas os doy, 
BO 
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no me queda mas que daros» 
ful. Quien fois? : 

Fed. Soy lo que no fule 

Jul, Quien fuiftes? 

Fed. Lo que no foy: 
tan otro del que fui eltoy, 
que no me conozco 2 mi. 

Jul. Quien fois? 

Fed. Elto bafte, y lobre, 
que alsi 4 voces lo publicos 

Jul. Quien fois? 

Fed. Hombre , que fui rico, 
que es deciros que foy pobre: 
y liendo, feñora, aísi, 
que foy otro, claro efta, 

y pues tengo otro sér, ya 
no loy aquello que ful 

Jul. Sois de Napoles? 

Fed. En ella 
fui hombre gran poderofo, 
el mas rico, el mas famo(o, 
y el de mas felice eltrella: 
y oy aísi me conlidero 
puelto.en la mayor baxeza: 
tanto abate la pobreza, 

y tanto enfalza. el dineto, 

Jul. Cómo os perdiftes? 

Fed. Prelte. . 

Ful. Necedad. 

Fed. Yo lo confiefo. 

Jul. Tan grande fue vueltro exce (To? 

Fed. Tan grande mi excelfo fue. 

Jul. A quien preltaftes? 

Fed. Al Rey : 
mi dueño , y vueltro enemigo, 
que elte fue de Dios caltigo, 
y elta fue del Cielo ley: 
pues él muerto , y la Ciudad 
entrada por yueítro hermano, 
perdio el Reyno Soberano, 

y perdi la calidad; 

y lo preftado perdi, 

que eran dos millones , y oy 
en efta cafilla eltoy 
admirando lo que fui. 
Vueltro. hermano me quitó 
las Villas que polícia, 

y las fuerzas , que en un día 


tan fin ellas me dexd. - 

Ful. Luego vos fin duda alguna 
fois el Conde Federico? 

Fed. Yo fui Conde fiendo rico, 
ya objeto de la fortuna: 
ya delpues que pobre eltoy, 
todos me tienen en poco, 
pafío , y canfado, ya loco, 
ya necio, y altivo foy: 
quanto digo es necedad, 
defprecio quanto publico; 
ha pobreza! 

Ful. Federico, 
no os aflijais , levantad; 
y fi es queno la fabeis, 
pues llegais 4 conoceros, 
bolved a juntar dineros, 
y lo que fuiltes fereis, 
Efte confejo eltimad, 
que en fer piadola me fundo, 
pues ¡weis que folo en el mundo 
dineros lon calidad. 

Toquen, y entrefe la Reyna, y el acom- 

¿pañamiento. 


Mac. Tu quedas bien defpachado. 


2. Oftay. Vive Dios::- ' 
 Rufin, Pelñia:: Fed. No mas. 


Offav. Afsi con paciencia eftas? 
Fed. Alsi con paciencia he eftado; 
que fe podia efperar 
de la Reyna, fiendo hermana 
de Ludovico? 
Oftav. O tyranal. > 
dineros ha- de bufcar, 
para bolvet 3 tener. 
calidad? Mac. Son los dineros 
del mundo efeéítos primeros, 
y efpiritus de fu sere 
Las inteligencias fon 
de las colas, los conceptos 
mas vivos, y mas perfeétos, 
y los de mas opinion. 
Hacen lindo a un corcebado, 
y Doétor hacen 4 un tordo, 
dan entendimiento 4 un gordo, 
y dán prudencia 4 un delgado. 
Un bermejo con dineros, 
no es Judas , Adonis es; 
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y alsi los quatro, défpues 
que os faltan, fois majaderos. 


Rufin. Padre, y feñor,pues fe ha viíto. 


fer de los"dineros caula 

la calidad , por fer ellos. 

de todas las cofas alma, 

yo los dineros perdidos, 

y la calidad «que os falta, 
cobrar con las obras quiero, 
y acreditar con las armas: 
Y aísi, pues las:aemas fon. 


se 


Cali 4 ho Bl 
Ki mi herosano. por: las: afmas; 


quiero adquirir por las letras, 
que cllas tambien dáu Imperios,, 


£% y Mageltades dán ellas, 


o los mal perdidos años 

€ mi edad, fótida., y tierna 
me han de acobardar , ni hacer; 
que las elperanzas pierda, 
que tambien Leoutino Gorgías. 
de ciento y: veinte años era, | 
quando comenzó 4 eftudiar: 


principio de tantas calas, 
que la ambicion las ¡luítras: E 
y el dingro las levanta). : 
por armas juro, y. prometo: 
dor ganar gloriola alabanza, 
: halta daros calidad 
con immortales hazañas. 
No he de vér eternamente 
ellas venerables canas, 
h] que al pecho-en: ficrpes deniévé- 
| generolas fe delatan, 
| hafta «que las vita, y:cubra. 
¿8 del oro rubio , que os: traygas 
de las«entrañas de: Ofir, 
de los abifinos de Arabia. 
No con mercancias: viles, 
no con engañolas trazas; 
fino cón lainduftcia: fóla 
| de efte brazo , yde elta efpadaz, 
| que cons ellos pienfo- fer, 
| BESA de eftos defprecios Venganza, 


con admiracion de Grecia, 

Pobre, y noble foy:, y aísi, 

alir de mi Patria es fuerzaj 

que es la defdicha mayor 

de las humanas milerias,: 

vivir con pobreza un hombre: 

adonde tuvo riqueza: 

no he de bolver 4 elfos ojos; 

no he de vér ela prefencia,, 

haíta, que de mis .eltudios. 

generofos premios tenga; 

porque (í la calidad 

en. los: dineros fe aumenta, 

y en letras, como ya he dichoz. 

los dinzros la: comfervany! 1 

por ellas voy 4 bufcarlos,. P 

para: que con. ellas pueda,, .2 93% «ls 

a pelar dela fótruna, 00000 

lacaros de elta baxezas 

Fed. Hijo Luciand y tambien: 
me defamparas , y dexas? ' 





» 


1 de eftos agravios caltigo,!: e. oye , elcucha , elpera:, aguarda; 

| fortuna de cltas- deflgracias; oye ,efcucha, aguarda , cfperas' 

p de elta muerte eterna vida; Luc. Perdonad, padre y y feñor, ln 
l de celta vida heroyca fama, que pues.,con tanta vileza 


a, elte eltado : aveis venido, 
os he de honrar por las letras. Vafe, 
Oétav. Si ea las letras,y en-las armas. 


de cfta afrenta honor, y al fin; 
de eta mifería abundancia. Gua Y 
Fed. Detente , Rufino, elpera,: ¡an E 


| oye, efcuchra, advierte; aguardas. > Rufino, y Luciano han: puelto. 
Rufin. Perdonad, padte , y [cñor, ¿la calidad, parto infime Y 
del pecado , y del. dinero: 
la Reyira os vituperd, Si la codicia del oro; 
os he de honrar por las armas. en. negros abifmos prelo, 


Vafes 
Luc. Yo la calidad, feñor; 
que los dineros engendran; 


ha. dado a: los vientos linos, 
y ha dado a: las: aguas leños; 
a pelar de la fortunas, y foberana tyrania. 

que os tiene en tanta: baxeza; 0. de efos. libres elementos, 


/ 
3 - 


| que pues con baxeza tanta: 
| 


fa 
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fing'endo ¿en ellos Delfines, 


y Aguilas mintiendo e ellos, ¿1 


Panetrando podetofos | 
los Climas no delcubiertos, 
viltos apenas del Sol, 

con fer lince de los Cielosy: 
peto yo folo (ir arte, | 
in amiltad, imcalientoys: 

lin amparo, lin favor 0: 

fia aloga, y pobre en efeíto; 


que es cifraros quanto he dichos. 


y es deciros quanto: puedo, 
que coníta el nombre de pobre: 
de infinitos. epitedtos:: 

que Mares puedo fulcar,.: 

que: Provincias, 0:quéRegnos,- 
que en unos no halle rigor, 


yen otros: no halle elcarmiento? 


O viles leyes. del mundo, 
que «en los dineros- han puelto- 
la. calidad. de la: langre, 
aliento , y candor primero) 
Maldiga el Cielo» al: tyranos. 
que con loco delaliento: 
hizo deidad al metal, 
e hizo Dios al embelclo, 
Ay padre , que eftoy fin mi!' 
ay Íeñor , que ¡pierdo :el' (elos. 
juzgando: infinito: el daño, 
viendo impofsible el remedio! 
Temo una Reyna enemiga, 
pobre eltoy , y pobre: os veo;. 
e los sempos oblacion; 
y de la fortuna .exemplo:- 
mas f: los dineros: hallan 
los que los procuran menos, 
que eflo tienen de tyranos, 
y ello tienen: de indifcretos,. 
por los Orbes , (in buícarlos,. 
halta vér fi los encuentro, 
fulcaré mares , abiímos, 
burlaré montes excellos, 
N-cedad hago en: dexaros;: 
pero fer necio pretendo, 
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buícar tambien calidad, - 
hallandola por dineros: | 
para hallarlos he penfado, > 

y un famofo: arbitrio tengo, 
que es hacerme mentecato, 
milerable , y avariento, 

que a eftos los dineros bufcan;. 
y áloszurdos, y 'a los tuertos; 
Anutipodas de los lindos, 

que de si viven contentos: 
feguir en elta faccion' 

uno de.tus hijos quiero, 

que aquí te han defamparado 
con diferentes intentos, 

y no se á qual dellos-figa, 0. 
aunque las armas no-apruebo; 
que fon M-dicos crueles, 

y los So:d:dos enfermos, 

que al recipz de «un: balazo: 
eltan« continuo Íujetos. 
Soldados :los zurdos lean *. 
Tambien en las letras veo: * 
inconvenientes terribles, 

las paltas, y los huevos: 
forbiditos ms delmiyan, 
diciendo entre probo, y nego: 
temerarias vernandinas, 

y folecimos: tan gruelos.. 

El deOkXtiwwio me parece 

mas fano., y mas libre acuerdos: 
a Oftavio: quiero feguir, 

que (i no» es el fín tan bueno, 
es defcanfada la vida. 
Napoles, de vos m2 aufento,, 
hata tener: calidad, 


drá tener fufrimiento 
en tan graves deflventuras, 

en tan: mileros- fuceffos? 
Luciano, Otavio, Rufino, 
aguardad. Sale Lucila, 


mor 


1 


«queme zurza eftos greguelcos. Vaj. 
Fed, Qué marmol, québronce duro. 


E 





Lucil. Ssñor , qué es efto? 
tu das voces? 
Fed. Ay Lucila! / 
grave es el mal, pues me quexo.: 1. * 
; ? Encil. Qué tienes? Fed. El no tener; 
es 


que para fer venturolo- 

quiero empezar á (er necio. bafe 
Fed, Amigo, corre. tras el, 

y detenles. > ] 


Arde yl 


o 


SIE 


DEN 
A 
Y 


5 y Dineros Jon Calidad, 


es, Lucila, el mal que tengo; 
las almas que me animaban 
me han faltado : los luceros, 
que iluminaban mi noche, 
en negro ocalo le han puelto: 
perdieron. la luz mis ojos, 
quebraronte mis elpejos, 
que esdecirte , que a Rufino, 
Ottavio , y Luciano pierdo. 
Luc. Como? 
Fed. Como me han dexado 
por defdichado , y por viejo, 
que aquí condeno el rigor, 
li la piedad agradezco: 
mira lo que puedo hacer. 
Luc, Confolarte. 
Fed. Qué confuelo 
hallaré (in tener hijos? 
Luc. El de Dios, 
Fed. Paciencia tengo. 
Luc. En mi te queda una efclaya, 
que lo mucho que te debo 
te quiero. pagar aora; 
tu me has criado, y me has hecho, 
lfiendo de padres humildes, 
la merced, que no merezco; 
Señor, no te delanimes, 
que [ultentarte prometo, 
de calle en “calle llorando, 
de puerta en puerta pidiendo, 
haíta venderme 4 mi miíma. 
Fed. Lucila, mi fin es cierto, 
vamos 4 vér (1 fe han ido. 
Luc. Vamos. 
Fed. Ay Dios! ya le fueron. 
Luc. Quien lo dice? Fed. El corazon, 
.- que efta rebentando el pecho. »anf. 
Sale Aurelia con una vela en la mano, y 
Camila con fayas negras, cola arraflran- 
do, el lienzo en los ojos, y fientefe 
Camila, y un Mujtcos 
Cam. Soberana oltentacion 
de [u amor liempre immortal, 
pues ran facra admiracion 
no quifo que fuelle igual, 
Aurelia, 4 lu corazona 
En el hallo fepultura 
mas capaz , pero yo oy 


piedra en tanta defventuta, 
y alsi dámi padre le doy 
fepulcto de piedra dura. 
Efte llanto haíta vengaros 
ctermo, padre, ha de (er, 
en langre pienfo bañaros, 
y alsi granates hacer 
eltos alabaítros claros: 
Ludovico morirá 
A mis manos. .4ar. La comida; 
feñora, aguardando cla. 
Cam. Como me fobra la vida, 
fobre-Ja comida : ya 
no quiero comer, 
Auro Advierte, 
que comiendo has de vivit; 
y viva , vengar lu muerte, 
Cam. Si el mal le acaba en morir, 
morir es la mejor fuerte, 

Sacan la mefa tapada Claudio, y Pen 
FEYTO , com un tafotan negro, y ellos 
cOn CApuceso 

Claud. Ya eftá la comida aqui. 
Cam. Refiereme el trifte calo 
como fueles, 
Mufic. Oye. Cam, Di. 
Si como la ley trafpaffo, 
padre , perdoname 2QUie 
Canta el Mufico. 
Mufc. El fobervio Ludovico, 
Duque de Calabria infigne, 
de Napoles, y Sicilia, 
delpollee al Magno Enrique» 
Elora Camila. 
Aur. No cantes, que le enterneces 
Cam. Ay dulce padre! pro(igue, 
que aqui el llanto es importante 
para que el dolor fe alivie, 
Mujíc. Con engaño, y con traycion 
Plazas, y Puertos oprime, 
ayudandole al tyrano 
los rebeldes que le liguen. 
Va comiendo. 
Cam. Agua. Pereyr. Aqui elta. 
Cam. Qué me traes? 
Pereyra Traygo el agua que pediítes 
Cam. Llegaron antes mis Ojos, 
que ellos la copa me firven, 
com 
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con mayor puntualidad, 
buelve: el agua, y tu proligue. Llores 

Cante. Salid a la defenía el Rey 
pero una noche le embiíten 
lobre feguro mil fieras, 
que fieras conduce un tygre: 
los fuyos mifmos le venden, 
y la tienda le hacen libre, 
donde de diez puñaladas 
lu nieve corales tiñen. 

Cam, Diez. puñaladas? ha fieras! 

Claud, No cantes mas. 

Cam, No me prives, 
barbaro ,.de efte contento, 
que el llanto es gozo del trifte. 
Proligue. 

Sale Amadeo, Condeftable, galán, en 

y cuerpo, con plumas» 

4Amad. Dame efos pies, 

Cam. Ti en mi prelencia veniíte, 
Amadéo , delta fuerte? 
tú de mis penas te ries? 
alsi 4 mi padre profanas? 
que 4 entrar aqui te atrevifte? 
aísi el decoro le pierdes? 

, buclvete , no me viltes. 

Amad, Elte atrevimiento honrado 
las buenas nuevas te afirmen, 
que traygo. 

Cam. A mi buenas nuevas? 

ámad. Ya los fucefos felices 
de Ludovico pararon 
en la muerte, ya le ciñe 

pálido ciprés, ya ocupa 
lagrados jaípes. Cam. Qué dices? 

Ámad. Que cayo Faetón fobervio 
del carro del S:], que rige: 
prelente me hallé al fucefo. 

Cam. Quitad la mefa: qué vilte 
muerto 4 Ludovico ? Amad. Aquí 
de fu hiltoria lo colige. 

En un cavallo de Efpaña, 

que otro hypogrifo (e finge, 
cielo en fus lineas, y eltrellas, 
en las manchas jafpe, 0 lince, 
falio Ludovico , haciendo, 

que la tierra al bruto embidie, 
no permitiendole apenas, 


oo. 


que con las manos la pife: 
mas llegando a pie de gruta, 
2 lavoz de unos clarines, 
que animofos le incitaron, 
la efpuela le pone, y libre, 
los ayres corta en esferas, 
como las aguas el Cifne, 
y con tal ferocidad 
contra las peñas embifte, 
fin que la rienda le fuerce, 
ni las voces le apaciguen, 
que en ellas chocando el monftruo 
hace , que le precipite 
la Mageftad facra, eltatua, 
que prof:mada nos dice, 
que es barro el poder humano, 
y ay piedra que le derribe. 
Maran el cavallo, en quien 
barbaras furias le embiíten, 
que Dios irrira los bruros, 
para que al homb.e caltiguena 
Aísi acabo la fobervia, 
aísi la crueldad fe rinde, 
y aísi en las fangrientas piedras 
Dios tus venganzas elcrives 
Defpues de las regias pompas, 
Napoles , mirando Abriles, 
pone en el Solio a fu hermana 
ganando lo que perdilte, 
Elta nueva te provoque, 
efte caftigo te incite; 
reftaura tu Reyno, haciendo 
como Camila invencible. 
Dexa el ocio de efta carcel, 
lifta infantes, juíta riftres; 
y i el nombre infunde esfuerzo, 
tu miímo nombre te anime, 
que yo en Napoles te ofrezco 
de los Nobles que me figuen, 
Ja mayor parte del Reyno, 
o la ocalion mas felices 

Cam. Dios me ha vengado, 


amado padre mio, y ya me abfuelve 


la fe que os he jurado, 


ya por vos buelve el Cielo , y por mi 


ya labraros ¡intento (buclve, 


en Napoles ererno monumento, 
El anima redima 


AS 


8 pu 
la muerte de úín tyrano defamable, 
al arma el viento firma, 
lalga el Reyno del yugo miferable, 
truequete el luto en galas, 


Salen Fulia y Cefaro 
Cef. En un Caltillo: vive retirada, 
que le eligió por fuerte, lugar folo 
defendido del mar, donde la entrada 
vé en noche fiempre la deidad de Apolo; 
alli en Griega Artemila transformada, 
nuevocmilagro, y Lacro Maulcolo, 
enteros alabaítros al Sol medra, . 
donde a [u padre relucita en piedra. 
Jul, Celar ,4 effa muger prender me importa, 
Cef. Ha de fer impolsible? 
Ful. Qué impofsible, 
quando fe determina, y no reporta 
el hombre,.1no atropella? 
Cef. Es invencible 
la gallarda Camila. Frl, Duque , acorta 
us alabanzas , que andas infufrible, 
Cef. Para que mis deleos no deldores, 
yo promcto «matarla, 
Jul. Sí, de amores. Cef: De amores? 
Jul. Pues quien,tanto la encarece, 
parece que enel alma la tetraras 
no echas.de vér, que en la alabanza crece 
la voluntad? mas, Duque, ferá ingrata; 
muger , que tan gallarda fe te Ofrece, 
matará de gentil..Cef. De iluftre Matas 
Jul. Y tu matas de necio al que ce elcucha, 
grande es tu amor, y mi paciécia es mucha: 
. para ver fi es tan fuerte, y.es tan bella, 
al campo he de falir, junta mi gente, 
que afsi la prenderé , ó haré prendella, 
y veré íi es hermofa, y fi es valiente, : 
Cef. Al lado de tu fol, no fera eltrella, 
ful. Poca lumbre le dás, tu pincel miente, 
ya en alabarme 4 mi, y en defpreciarla, 
andas tan necio, como en alabarla: 
un vando fe eche luego, donde ofrezco, 
todo lo: que pidiere al que la prenda, 
que la dificultad aísiencarezco, 
porque, mas bien mi voluntad (e entienda, 
Cef; Valdráme efta priñion lo que merezco? 
Jul. Valdráte , que jamás de q me ofenda. 
Cef. Premio infinito es efe, 





que Camila he de (er, 4i no foy Palas, Daft. 


Diñéros fon Calidad. 


Ful. Echele el vando; ITEM £ +) 

y digan lo que pido, y lo que mandos 
: Vafe ella, 1 

Salen Octavio, y Macarron de camino 

pobremontes 

Oétay. Ciegos , y perdidos vamos 
tras el ¡mayor impolsible, 

Macarr. Un difparate terrible 
es , Oétavio , el que intentamos; 
un mentecato bulcamos, 
pueftó.que lu nombre adoro 
lin relpeto, y Gn decoro, 
cuya ignorancia publico, ' 
que lo que tiene de rica, 
tiene de canfado el oro; 
pero dilcurlos dexando, 
dime , qué pienías hacer, 
caníados, y fin comer? 

Oétav, Quexarme al Cielo. 

Macarr. Callando, 

y comiendo, y delcanlando 
menos veridrás á fentir, 

¡Oétav. Por qué avia de vivir 
un pobre, y mas quando ha fido: 
tico ? Macarr. Tu padre ha tenida 
la culpa. Oífa», Puedes decir, > + 
que tes canía de efte delprecio:: a 
la lealtad le: coftó caras 

Macarr. Que dos millones preftara 
un majaderote , un necio! 

Détav. Confidera ¿que me precio 
de hijo obediente. Macarr. Señor, 
efto es culpar: el.ertor, 

Oétav. Del Rey fon: vida , y haciendas 

Marcarr. Ello en-lo moral fe entiendas 
no.en lo politico, Oéf«». Amor, 

Salen Camila , y Amadio de corto ,y con 

efpada , y Aurelia por un lado, 
natural en los: vafíallos, 
ébliga 2 tales excelfos. 

Macarr. Los mentecatos fon elfos. 

Cam. Los Infantes, y Cavallos 
juntas Amad. Voy 4 convocallos: 
donde me efperas? Vafe. 


C etqu, 
a guarda venga tras mi, 
que entre elfos olmos alsiltos 

Ditav, Valgame Dios! 

Macarre 
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Mac.¿Qué ay , qué has vifto 
una olla ? Oéf. Un Angel vi, 
_ un Sol, una admiracion, 
Mac. Todo eflo viniera a fer, 
a fer cola de comer. 
Dét. Eres civil. 
Mac, Soy gloton. 
0éf.; Has vilto muger tan bella? 
Mac. Y has vifto hambre mayor? 
Ott. Eres civil, Mac, Soy Paltor. 
Déf. Mira en cl mundo una eftrella. 
Aur, Mirate en el agua ,que ella 
libre te ella provocando, 
las yervas «defcalabrando, 
con las perlas que te ticas 
Oft. Mira un Sol, un Cielo miras 
Mac, Pienfo ; que eftas delirando, 
yalo miro, ¿qué tenemos? 
Of. Elta la comida fea: 
mira como fe paflea; - 


come, que esmaná el que vemose - 


Mac. No fiento lo que comemos. 
Oéf.; No vés, que elpiritus fon? 
Mac. Son de blanda digeltion, 
pues los como., y no los fiento; 
mas.ya..me abrafa el pimiento; 
o maldito pimenton! 
guifado efpiritual 
con pimiento , infame gufto! 
digo , que es guifado injulto, 
o cocinero infernal, 
Ca». Limpio, y parlero criftal, 
«que con labios de rubis, 
que de effas flores teñis, 
perlas moltrais trafparentes, 
Sino fon liquidos dientes, 
con que' mis penas reis, 
trocad la naturaleza 
en ocafión tan precila, 
fed lagrimas, (1 fois rifa, 
por piedad , y por terneza, 
acompañad mi triíteza 
_ con vueltros fordos gemidos. 
Mac, Pues ya eltamos bien comidos, 
vamonos á repolar. 
Ofét.; Siempre canfado has de celta? 
Mac.Que tiernos , y qué manidos 
los efpiritos eftaban! q 


m 


Cil 


linda comida , por Dios. 
“Aur Alli eftán dos hombres. Cam, Dos? 
Aur Los alamos les preftaban 

celosias. Came; Si elcuchaban 

mis quexas? Aur Pienfo que sl» 
Cam.Harzles que lleguen aqui. Aur. Ola, 
Mac. Ya nos han fentido: 

de lo que avemos comido 

querrán eÍcote. ; 
Aur. Hombre». Mac. A mi. 
Aur. llamad al que os acompana. 
Mac. Ya la hermolura me encogc. 
Camu; Quien fois , y que haceis aquí? 
Of, Dos peregrinos, que el orbe 

difcurrimos,, que 2: la rifa 

de efte criftal , que le rompe 

fin compaísion en las penas, 

y fin aviío cn las fotes, 

eftabamos dando un rato 

treguas al canfancio enorme. 
Cam. De donde (ois? E Sy 
Mac. De un Pais, : A 

donde efpiritus le comen, 

y andamos endemoniados» 
Oé!. Vucltra hermofura perdone 

2 elte necio» Mac.No ay dilcretd 

in comer» 0éf. Baíta. 2015 A 
Cam, De donde 

fois? Oéf. De Napoles, y a0ra 

de los inconftantes golpes 

de la fortuna, tras quien 

fin alvedrio., y lin orden 

vamos afsi peregrinos... 
Cama; Pues teneis quien os enoge y 

en Napoles? Oéf. Las mudanzas, 

y los tyranos rigores, 23 

que en ella ha avido en dos años; > 

en tal cuidado ños ponen: 

tyranizola un ingrato, 

un Falaris, un Creonte, 

que aísi á los nubles ha opreflo 

con crueldades, Cam. Sois vos noble? 
Oét.No, que en los pobres jamas 

la nobleza fe conoce. 28 
Came; No murio ya el Rey:0éf.El Ciele! 

oyo las piadolas voces : 

del Pueblo , mas le fuccede 

Julia, en la crueldad conforme... 

B Cams, 


. 


he 
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Camo.Cruel es Julia? OfLay.Es hermana 
de Ludovico, € am. Y qué nombre 
tiene por alla Camila? 


Of£:D. No ay quien lu virtud no adore, 


guien fu clemencia no eltime, 
y quien fu hermofura no honre: 
lu Reyna la aclama el Pueblo, 
y como gentes convóque 
la han de adunitir : plegue al Cielo, : 
que a fu antigua patria torne. 
Cam. al fin, que eslo que bulcais? 
Mac. Calidad, monftruo, que corre 
con los dineros, pues dellos 
en el mundo fe compone, 
Dineros vamos bulcando, 
fin faber como , ni donde: 
ya le-digo., que faltes, 
ya le aconfejo, que robe, 
pues los que roban, los hallan 
- enlos: campos , y en los montes. 
Cam. Si calidad vais bulcando, 
la forruna.en mi os focorres 
Aurelio , eftos peregrinos 
leva , y manda, que fe alojen 
junto á mi tienda. Otta», Fortuna, 
pues en mis idéas pones 
tan altos los penfamientos, 
no quieras que fe malogren, 
¡Macarr.Y mande tambien .busia, 
Í es, que en las cocinas la oyen, 
que qualque cola .mañemo 
de gratato, 0 macarroni, 
de piñata, y de roftuto, 
Cam. Haras, que un refrelco tomen, 
Macarr. Vivas ,Leñora , Mas años, 
_ que el Alano de San Roque. 
Détav. Quien ferá aquetta muger? 
Macarr Un Angel , que nos focottes 
Oétav. Es Angel, es Sal , es Cielo: 
ya voy perdido de amores. 


Macs Yo de hambre, y led, porque llevo 
led por milsy hambre por doce.banfee. 


Sale Rufino en cuerpo, 
Rufin.Perdido , y «delefperado, 
“y loco (que eíte esel nombre 
que merece la offadia 
en que la «ambicion me pone) 
-yengo a emprender una hazañas 


que ha de dar vida" los bronces; 
materia. eterna 4 la fama, 
y aliento 4: las ambiciones, 
Celaz el premio me «ofrece, 
y ayudarme fe. difponen 
la velocidad del Sol, 
y las fombras de la noche, 
Mi refolucion ayudan, 
y me afleguran los bolques: 
haz , forcana,, que mi padre 
fea Federico el Conde, 
y que con mi atrevimiento 
lu vil fortuna fe poítre. 
Tomaila: en brazos, 
Cam. Hombre, quien eres. 
Ru/ín. Las plantas 
.Mudamente te relponden, 
que en .elta .ocafion remito 
2 las plantas las rAZONES. 
Cam. Aurelia, gente , _Amadéo, 
Saldados. Rufin.Para que. compre 
calidad «mi Atrevimiento, 


los pies fon alas veloces. — Llepala, 


Salen Amadeo , Aurelia , Oétavio me, 


Macarron. 
Amad. Yoces:dafu Alteza , Cielos! - 
robada la lleva un hombre, 
que en un .cavallo la:ha puelto, 
que hijares; y piedras rompe: 
el exercito lo (iga, 
Aur. Amadéo ,al arma toquen. 
Oéta».Trilte fuceffo! Aur Anfeliz, 
Détav.Yo he de ir defmintiendo:montes 
trás ellos. Macarr.Sera impoísible 
alcanzarlo. Oétay, Traydor, oye: 
_ guardeníe de mi £usPucblos,y fuerzasa 
-Macarr.Y de mi fus Bodegones. 


SEGUNDA JORNADA. 


Salen Camila, y Rufino. 

Lamil.Hombre , qué pudo moverte 
a tan barbara locura? 

Rufin, Defeítimar mi ventura, 
perder el miedo 4 la muerte, 
porque los hechos gloriofos 
los configuen “los ollados, 
<omo los defefperados 

log 
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- Jos calos dificultofos» 
Cam.Si, que defelperacion, 
pueíto que bien. te ha lalido, - 
lo que. has intentado ha (do. 
Rufin. Tienes ,feñora», razon; 
pero: como el deldichado 
tiene defcanfo en la muerte, 
bulcandola, de elta fuerte. 
efta locura he intentado. 
Cam. Pues qué te. movio? 
Rufin. Su Alteza 
prometió al que te: prendiere: 
todo lo que le pidiere 
en Napoles. Cam. La baxeza 
del interes pudo hacerte 
defelperado? Rufin. Pues quien 
podia hacerlo mas bien 


que un monítruo tan bravo, y fuerte? 


Cam. Pues (1. interés te movio, 

ya: dartele no podia, -. 

lin tanta baxcza mia? . : 
Rufin. No feñora. Cam. Por qué no? 
Rufin. Porque en Napoles codicio' 

efte interés ¿donde tengo 

un padre ,4 quien le: prevengo 

condigno., y piadofo oficio; 

el defcanlo que tenia, 

que un hijo, que tiene honor; - 

debe pagar..en rigor, | y 

por piedad, y cortesia, 

parte de lo que les debe 

a lus padres , que querer 

llegar 4 latisfacerio:... 

toda la-deida , es muy breve 

plazo: la vida :tal és - 

del hijo la obligacion; 

y aísi efta piadofa accion, 

mas que el villano interes, 

me ha movido al defacierto : 

que has vilto : padre has tenido, 

ido has amado , y querido, 

y oy lo veneras muerto, 

por tu amor difculpa el mio, 
Cam. No paífes mas adelante, 

porque en calo femejante ' 

honro todo defvario: |: 

no podias fufpender: 

mi pelar con otra cola, 


Wo 


que foy hija , y foy piadofa, 
y sé amar ,y agradecer. 
Por mi padre: eltoy aísi, 
y en tan enorme pelar, 
me confuelo con hallar 
hijo, que me imite- 4 mi: 
toma .clte diamante». 
Rufin. Advierte;:- 
Cam. Elta ha (ido execucion 
por tu padre, y la prilion 
te pago yo de efta fuertes 
Rufír. Dame elfos pies». 

Salen Cefar, Lelio, y Faufto.. 
Cef. Vaya prelos. 00. m9 
afsi mi intento conligO»-.. .4Pá 

Rufino Prelo yodo. os 
Cef. Haced lo que digo. 
Rufin. Yo prelo? Cef. Vos» 
Rufin.Por que exceflo? 000 00 
Cef. Allá os lo. diran. Rufin.Señora::- . 
Cam. Xo, amigo » que puedo hacer, 
fiendo una pobre muger, 
que fu prilion tambien llora? 
Lel. Venid, A y 
vamos. Rufis» Ya es, forzolo , 
morir de delelperado,.: ¡lg o « . 
fi el premio: del defdichador. ..... 
fe guarda para el dicholo.. Llevan]eg 
Cef. Vueítra Alteza me perdone, 
que- la orden que trata 
pervirtió, mi corteslas 
Cam. No ay difculpa, que.os abones. 
que no efcula el. fer,cortes. ..:;, 
la orden ;-podiais.; groflero, 
ferlo conmigo primero, 


y executarla delpues. . 


C ef.Conoceme- vueftra Alteza? 
Cám.Muy'bieri os he conocido, 
Cef. Quien Loy? | 
Cam. Un inadvertido, 
un fecios,..> 
Lelio , Faufto ,y Falia. 
Ful. Con afpereza 
le trata» Tela No ha de tratallo, 
í prefa Ja trae aísi?. 
volar, con: ella la vi 
1 un EP sao 
4. Quiero llegar; Cefar? : , 
do > 5, 2 106 
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Cef. Ya tiene vueltra Alceza aqui 
loque defeaba. Jul. Afsi 
de vos larisfecha esta! 
vueftra Reyna,cumplire Sientafo, 
mi palabra ; eres tú aquella 
Camila invencible , y bella? 
Cam, Ola, no ay quien me de - 
un alsiento?Cef. Solamente 
la Reyna le tiene aqui, 
Ful. Eres tí Camila, di? 
Cam. No tracis en que me fiente? 
ola. fal. Solo la que reyna 


fe lienta. Cam.Pues ponte en pie, 


Quitala de la fills, y 'frentafe, 
para que fentada efte, és 
pues fabes que foy la Reynas 
Jul. Alza, loca. Cam. Si lo Loy, 
nadie llegue, que empufada 
tengo en la mano la efpada, 
y con ella mas lo eftoy: 
ya el mundo de ello fe admira, 
que es, (1.4 furia me provoco, 
elpada en mano de loco, 
lengua en la muger con ira; 
pero “el afsiento quitad, 
9 yo aísi le quitare, 
que eftando las dosen pie, 
“Te dúda en la mageltad. 
Derriba la fila. + 
Jul.Matadla, Cam. Será A traycion, 
porque de la mifima- fuerte 
venga a fer, Julia, mi muerte, 
que oy ha fido mi prilión:>* 


mas gloria el: triunfo te diera” -' 


laliendome t1ióa prender, o o 
pues de muger a muger, 00 
poca la ventaja fuera; 

pero: mandara un Soldado, - 
que en el bofque fe eflcondiefle, 
y aísi a traycion me prendiele; 
tus viétorias ha infamado, 

y a elte- prenderle defpues 
porque el premio te ha'pedido. 


Jul.No esCelar quien to ha vencido? 


Cam. Celar a mi? Ful.Pues no es 
Cefar? qué es ¿(to? Cefi Señora, 


guando eíte.calo TR A 
p 


orden 4 un Soldado d 


que queda en mi quatto aorá; 
y mi favor, fin el- qual 

no configuiera la gloria: 

y alsi es mia elta vidtoria, 
por fer yo fu General. 

Cam. Ello es quando efta prefente, 
y quando atreve fu* vida; 
mas la gloria merecida 
es del prelo folamentes : 

Jul. Haced cl prefo tracra 

Cef. Mi defcortesia ha fido 
denonio', pues ha infundido 
furias en cfta muger: apo 
en mi' quarto' retirado 
le tengo , que fue mi intento 
premiarje el atrevimiento, Vaf, 

$11. 1d, Duque , por el Soldado, 

Cam.Aora, que has emprendido 
conmigo tan vil emprefía, 
qué intentas? ful. Tenerte preía, 

Cam. Villano temor ha fido, 
potque el traydor , temerolo 
fiempro del que ofende efta, 

y alevofas trazas dá 
pot vivir con mas repolos 

Jul. Temo la confpiracion 
del Reyno, y la elcufo afsi, 
teniendote prela' aqui, 

Cam.No eftá el.-animo en prifion; 
aunque elté prefo, 

Salen Cefar, y Rufino, 

Cef.Aquíi viene 
el Soldado. ful. Alzate: fuilte 
el que: Camila prendifte? 

Rufin.El Duque mi lengua tiene, 
mi Generales, y alsi, 
lo que.tl dixere ferda 

Cef. Que la prendio claro eftá, 
quien fabe yencerme aqui, * 
ebola traxo:, 2 él fe le debe 
el premio.R 4/1.Dame ellos pies. 

Cef. Los brazos si, Ful.Galán es, 
alma, y cfpiritus mueve 
en toda accion: qué os movid 
a elta locura? Raufin, Saber, 
que tu palabra ha de (fer 
Inviolable ; ella me dio 
arreyimiento , ella labra 


SS 
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en mi, que nadie emprendiera 
hecho gloriofo , fi huviera 
alta en la Real palabras 

Jul. Yo la dí, y la cumplire, 

haced memorial, Rufin. Yo voya 
Ful.Pedid, que deudora foy, 

y Reyna,andad, Rufin.Vida os de 

en bronce la eternidad: 

yarico, y ya iluítre foy; 

ya, padre, tendrás defde oy 

por las armas calidad.  Vafés 
74l. Duque, 4 Camila pondrás 

en una torre. Cam. A la Reyna? 
3 ul.Laurencia folo es la Reyna, 
Cam, Necia, Camila dirás: 

yo reyno. Ful.Yo foy quien reyna. 

por unica. Cam. Yo por fola, 
Jul. Plaza 4 vueftra Reyna, ola. 
Cam. Ola, plaza 2 vueftra Reynas 

Vanfe , y fale Federico pobre, 
Fed. La fortuna loca , y ciega, 

el bien que gozando eftá, 

al que lo huye lo da, 

y al que lo bufca lo niegas 

y es deldichado el que llega 

a buícarlo, conociendo 

lu ryrania, y fabiendo, 

que la inconftante fortuna, 

fi tiene piedad alguna, 

es:con el que la va huyendo, 
Sale Rufino, galón,trayendo una Jotas 

milla , y ferreruelo en las manos. 
Rufin.Tanto al deleo fe efconde, 

que pienfo que no he de hallallo;z, 

mas, la. prifa del bufcallo 

hace el cuidado. mayor; 

mas el es. ; padre, y feñor? 

callais? Fed. De contento callo, 

que por poderme vencer, 

y de mi miímo triunfar, 

como he callado el pefar, 

quiero. cajlar ex placer; 

pero impofsible ha de fer, 

aunque, atropellarme intento. 

en tan graye fufrimiento, 

gue es quando el alma fe enfrena, 

menos. refiftir la pena, 7 

que refiftir el contento, 


Rufin.Por las.sarmas prometi 


bolveros la calidad, 

contra la defignaldad 

de la fortuna en que os vi, 

y efto ha fucedido afsi, ' 
pues buelvo , feñor, a veros 
con calidad, y dineros, 

fi los dineros lo fon. 


Fed.Que dices? Raf.Que la opinion, 


y la hacienda he de bolveros: - 

poncos,padre , efe veltido, 

y vamos luego a Palacio, 

que el guíto no pide efpacio, 

quando de prifa he venido: 

oy un diamante he vendido 

para veftirnos ; entrad, 

y eftas glorias celebrad, 

y decid , pues llego á veros 

por las armas con dineros, 

que ellos dan la calidad. Vanfes 
Salen Fulia, y Cefara 


Ful.Celar, prudencia no tiene 


quien no teme los peligros, 
que es la confianza fiempre 


-,de los agravios principio: 


moftrarle aquelta muger,. . 


Duque, tan libre conmigo, 


no debe de fer lin caula, 
confpiracion imagino. 

en el Reyno, Cef. Lleno efta 
de encubiertos enemigos, ' 
que tu confufion defean, 
aunque, yo notelo he dicho; 
el Condeftable Amadeo 

en fus Villas, y Caftillos 
armas encubre, y Soldados: 
el Regente, y tus Miniítros 
te engañan , y de fecreto, 
quien mas mueve es Federico,] , 
ambiciolo , por cobrar 

los Eftados, que haperdido 
por fobervio. Ful. Yo de todos, * 
Duque, yvengarme imagino. 
De la Corte he defterrado 

al Regente, y tengo elcrico, 
que: me embie de Paris. : 
el Rey de Francia, mi primo, 
un Varon de fu alsiítencia, 


y 
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y de mi privanza digno, 
que de Confulto ninguno 
de Napoles 'me confió: *. 
, Tera el “Regente de Francia, 
y de ella algunos Prelidios 
pondré en el Reyno, y laldrán 
del , pot rigor, y por caltigo, 
los enemigos fecretos, 
Cef. Fedetico,, y lus tres hijos 
Lon los contratios mas fuertes: 
ño digas queno te avifo, — 
Salen Federico, y Rufino galanes. 
Ruin. 
por el premio prometido, 
pues las palabras Reales 
el Cielo leyes las hizo; 
o ¿Da un Memorial. 
Lec ful. Aísí dice La merced, 
que á vueítra "Alteza le pido, 
por la prifion de Camila, 
es folo que en fus antiguos 
Eftados oy refticuya, 
abonando mis defignios, 
a Federico mi “padre... 
.  Vueítro padre es Federico? 
Rufin. Si leñoras Fed. Si feñotás 
: Jul, Loco ,wviiláto , atrevido, 
aísi los Eltados buélvo, 
y alsi los papeles” firmo, 
+ Rompe el papel. 
_Salid de Napoles luego, 
o en los atómos 'rompidos, 
" blancas lifoíjas del viento, 
hallareís 'tántos caftigos 
como letras :con que aqui 
la fentencia Os notifico 
de muerte, Íi en ella eltais 
mañana ¿que Ludovico 
vive en Laureñcia , y Laurencia 
labe caltigar delitos. .. 
Hanfe Fulta y Cefar. 
Rufin.Qué dices de elto? Fed. Que 
aqui claro el efecto le ha vito 
de tu poca difcrecion, 
y de mí poco juicio. s 


Rufin. Si dice por vando exprello, 


y por pregones , y edidtos, 
que el que a Camila letrayga - 





Glorioío vengo á ellos ¿pics 


prela, pida 4 lu alvedrio 
lo que en Napoles quiliere, 
+ y yole pido lo milmo, 
que erá nueítro: en qué oy necio? 
en que foy inadvertido? 


—Feds En que fiendo defdictiado, 


.Aptucbes los beneficios - 
de la “fortuna, que ingrata 
¿ aísi ha dado en perleguirnosá 
De Napoles nos lalgamos: 
- eícuféemos los precilos 
daños y que nos amenaza? 
. dexémos :efta Caliplo, 
¿€lta Medea de Icalia, «0 
y clta:cruel que”es lo milo, 
que: Calipfo , y que Medea, 
con fus''ericantos , y hechizos, 


- Rufin. Ha cruel! 


Fed. Ha ingrata!  SaleCamilas 


. Cam. Quien da voces? 


“Fed, Dos. aÑigidos, o: 
¿+ Que'4 la fortuna llamamos, 


y, yes lorda,y'no quiere “olrnoss: 
. Rufino Danos tus pies. 
“CamsLevantad, 


“no Lois vos el que atrevido 


.sn 


“me prendio¿Raf.Pluguiera ¿Dios; 


. que Chñ.ran «loco defatino 


perdiera la vida entónces. 
¿ Cam. Julia Laurencia no ós premia? 


Fed.Porque el premio: la pedimos, 
de Napoles nos deftierra. 


- Cam. Quien fois? 
Fed. Yan delconocido 
eltoy , defpues que foy pobte, 
que quien loy. no sé deciros; 
lolo os sé decir, qué eto 
tan pobre , y tan abatido 
, Por vueltro- padre, y por vos. 
Cam.Qué decis? . 
Fed. Verdades digo: 9000 
yo foy Federico el Conde, 
que para reltituiros 
en el Reyno, dos millones 
os prefté, y aora vivo 
por ello én tanta miferia, 
que de puerta en puerta pido. 
Cam.Ay, Federico ! creed, 


, 
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que todos en- el. perdimos : 

Eltados, y liberrad: 

pero fi vivo, y me libro 

de elta prilion, en que eftoy, 

y á quien yos me haveis traido, 

la mitad prometo datos 

de mis Reynos,/ ¿"fer mios 

llegan algun tiempo : aora 

con efta puedo ferviros, 

que folo tiene una preía cadenas; 
Dale una cadena, | 

Rufín, Ponernos grillos . 

quereis..con ella, que fomos 

piadolos , y agradecidos: 

y alsi, feñora, prometo, 

Por los orbes peregrinos, 

Convocar nobles yafíallos, 

incitar Reyes vecinos, 

hafta daros, libertad, +: 

, yaqueos prendi. inadvertido; 
Cam. El. Condeftable Amadeo, - 
con fus parientes”, y- amigos; 
gente. junta ; vé. a. bufcarle, 

y dile, como: he: fabido, 

que las. gentes: de efta fiera; 

poftraron el. obelifco 

donde mi padre habitaba, 

Jalpes , y alabaítros limpios, 

delmantelando la fuerza, 

que efto lloro.Rufin.Ya publica. 

a voces tu libertad, Sas 
Fed.Yo alos Cielos (e la pido. 
Cam Id con Dios >que £ la cobro; 

todos quedarémos' ricos.  Vanfes 


Locan chirimias , y atabalillos , y dicen... 


* dentro 
1. Luciano viétor, 2. Vitor. 
Luc.Quedo muy agradecido 
al favor. que he recibido, 
3» Viédtor.el feñor Doétor. 
Todos. Viétor... 


Buelvan a tañer, y falen. galanes de Li= | 


cenciados con C apsrotes , y Borlas 
Urban, y Luciano. 
Urb. No ha yifto jamás Paris 
tan grave acompañamiento 
eternamente , argumento 
de lo mucho que lucig. 


15 
en elta Univerlidad, x 
cuyo Clauíftro hace de vos 
tanta eftimacion» 

Luc. A Dios, A 
que engrandece la humildad, 
eltos favores le. debo, 
que pienfo' que premios (on 
de mi piadofa. intencion, 
pues comenzando de nueyo 
mis" eftudios , he lucido 
en tan breve tiempo” tanto, 
que de mi miímo me elpantos 


“Urb. Premio 2 la virtud ha fido. > 


de' eltudios tan continentes, 
pues viendo, vueltro cuidado, 
el Clauítro os ha graduado ' 
con los aplaufos prelentes ** 
2 fu cola ter A AR 
Luc, Mueve? Dios... 
lus* animos en mi aumentos 
Drb, Subiréeis al Parlamento * 
del Rey. Lur.Será de los dos 
el honor , que configuiere. > * 
Sale un Cavallero con un papel. 
Cay. Quien es el Doftor Luciano 
- de-yuelfas mercedes? + 0 
Enuc. Gano tanto en ferlo, : . 
que no quiere que lo dilate.el honor 
que merezco : yo loy effes 
Cab. Elte mando que le. diele 
aora el Rey mi feñors. 
Luc.A mi? Cad. Sino ay.en Paris 
otro Luciano ; ferá vuefla merced, 
Urb. Claro celta. Ence. Valgame Dios! . 


UDrb.No le abris?» 


fi es guíto , qué ay que temer? 
Luc. Quando llega lin peníar, 
mas que, fe teme un pelar, 
le ha de temer un, placere. + 00 
Lee Luc» La Reyna de Napoles, mi pri- 
ma , me pide un Regente para fu Vin 
carta , Varon feleéto: en nuejtras Efe 
cutlas en quien juntamente refplan- 
dezcan virtudes", y letras. Hanme 
dado noticia. de pos. fus Maefkros , y 
afsí os hago, en fu nombre; merced 
de efía plaza, Venidme 4er, que 
quiero admirar en tan pocos <t 
> 4U= 
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tanta alabanza , y daros la ayuda y que lugar no parece, 
de cofta necefJaria para el camino, y que elte tiempo es traydor; 
1 El Rey. que las nubes co Invierno 
Urb. Deme vueftra Señoria lon azacanes del mundo, 
las manos. Luc.Los brazos fon y que elte valle profundo 
lifonjas del corazon, es retrato del infierno. 
y efeétos de mi alegria. Octav.En eltos deliertos vimos 
Ay, Urban , que elto es premiar, a Camila. Mac.¿Aún das en elfo? 
comotl Sabio lo predixo, Octa», Aquí, amigo, perdi el feflo. 
Dios los defeos de un hijo, Macar.Y aquí la cena perdimos, 
que fabe un padre eltimar! mira que nubes [e van 
¡Yala calidad os llevo, levantando poco 4 poco. 
que por las letras juré = Offav.Hundafe el mundo. 
conlegniros, ya os “pague, Macar.; Eftas loco? 
padre, y feñor , lo que os debo, li lloviera vino”, y pan, 
ya con elpiricu nuevo pluguieraa Dios , que elta noche 
al mundo refucicrais, z otra diluvio le viera, 
ya Federico os llamais: Oéta».Piquemos , pues, 
ven, Urban. Urb. Oy pattirdis. Macar. Yo lo hiciera 
Luc. O letras ! mucho teneis lobrela atquilla de un: coche, 
de Dios, pues hombres criais.Panfeo donde un Saturno barbon 
Salen Ottavio y Macarron pobres. lalpicá: fi cortesia > 
Oftav. Que contan grande rigot a la pobre infanteria, 
el Giélo me deflampara! y cefía (im compafsion; 
vive Dios, que me matara : pero a pieho puedo mas. 
con el demonio. Macar.Mejor Offav. Alli apenas fe termina 
fuera con la que fIOS mata, un edificio. Macar. Ruina 

«qué contigo de hambre mueto, defmantelada 'dirass 29) 

que (ies ingrato el dinero, Oéftav. Vamonos allá acetcandos : 

ella tambien es ingrata. Macs; Y alla,que avemos de hacer, 
Détade; No dicen, que aparecerfe canfados, y (in comer? 

fuele el demonio al que efta ¿ elto.es buícar no bulcando 

delefperado , y le dá dineros ?efto es bufcar 

quanto pide?Macar.Suele verle deldichas , y menofptecios: 

mil veces. Offav,Locuras dexa, > qué embidia tengo a los necios, 

que hablar de veras defeo. porque jamás (in cenar 
Macar.Digo, que si, y yo le veo le acoltaron: Oéfav.; No es Paítor 

liempre que encuentro úna viejas aquel? Mac. Angel,di, Angel es. 
Ditav.Vive el Cielo, que te mate; Offav.Dale una voz; pues le ves. 

- fiempre de burlas eftas, Mac. Señor Paltor, ha feñor 
Macar.¿Aun quieres matarme mas? Paítor: 0 que bien criada 
Oétav.Demonios:- Mac,Es dilparate es la hambre, y que difcreta! 

llamarlos , que no vendrán; mas (¡ la engendro un Poeta, 
porque de preftar dinero aguda ,y futilizada, 

fe eftá muriendo un coymero, claro elta , que lo ha de fer: 

y allá ocupados eltan; ha feñor Paítoro 

mas por tu vida, feñor, Sale Clarindo, Paftor , enel montes 
que eches de ver, que anochece, Clar.Quien llama? Off4p.No temaís. 


Clare 


OL 


Clar. Como la fama 
del mal, que fuelen hacer 
los «Soldados , fiempre es tal, 
en los montes los tenemos. 


f 
-Macarr. En la hambre: lo ferémos, 


pero no en haceros mal. 
Défav. Decid , ay cerca de aquí 
¿poblacion alguna? Clar. Ay dos. : 
Macarr. Buenas nuevas os de Dios: 
a Y aura bien, que comer? Clar, Sto 
Macarr. La que mas cerca fe vé 
quanto eftá de aqui? Clar. Larguillas 
ay. doce millas. AM4ac. Doce millas? 
malas nuevas Dios os de. 
Oftav. No teneis cabaña vos 
en que efta noche paífemos? 
Clar. No por Dios , que perecemos» 


Mac. Teneis leche? Clar. No por Dios» 


Mac. Y pan? Clar. No pot Dios» 
Ottay, Groflero eres, 
vive Dios. Clar. Oy vino: todo 
2 faltarnos. Macarr. Lindo modo 
- €íte de buícar dineros. 
Clar. A la mañana vendra 
el Zagalejo, que fue 
2 Befsi , y franca os: haré 
mi voluntad. Oéfap. Y no avra 
abrigo donde paff*mos 
elta noche? Clar. Elte Caítillo, 
(tiemblo , feñor , de decillo) 
algunas noches folemos 
habitar , pero fon tales 
los eftruendos , los ruidos, 
«dos fufpiros , los gemidos, 
y las voces infernales, 
que fe oyen, que lin dormir, 
a lo ralo nos falimos, 
y 4 los montes nos (ubimos, 
, Un podellos refitir. 
Macarr. Será algun duende, o [erá 
alguna doncella en pena, 
que es lo miímo, 
Clar. Eltruendo fuena, 
que horror a los montes dio 
Macarr. De muchos? 
Clar. De muchos. Macarr. Pues 
almas de faltres fecán, 
gue aqui cofiendo eftaráno 
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Clar. Antes dicen muchos, que €s 
«eftar en el enterrado 
el Rey de Napoles muerto 
4 puñaladas, y €s cierto, 
que yo le he viíto animada 
en blanca piedra 5 y M9 efpanto, 
que un Rey de piedra ande en pela, 
mas que en Befsi fe fuena, 
que fue varon jufto , y Íanto; 
y otros dicen , que anda aquí 
el alma:de un Ludovico, 
que le mató. 

Macarr. Alvergue tico: 
comerémos bien afsi. 

Oétáy. Por lo que me has dicho, en el 
efta noche he de quedarme. 

Macarr. Ello es querer añadir 
difparate 4 difparate: 
que dices? Oéta». Que quiero entrate, 

Macarr. Dime, qué puede ganaríe 
con almas en pena? Oéfa». Eftas 
jamás de las penas falen 
en que eltán, y aísi eltas voces 
can horribles, y cfpantables 
ferán de demonios, y eftos 
fon efpiritus cobardes. 

Macarr. Cobardes fon los demonios? 
que dices, fi aun de lu imagen 
tiembla el mundo». 

Oétav. Verdad digo» 

Macarr. Si por fer fus femejantes 
2 los foplones tememos, 
con fer demonios en carne 
ellos, que incorporcos fon 

or fer materia del ayre, 
no han de fer mas invencibles, 
y mas efpantofos? Oétav. Baíte, 
no me repliques. Macarr. Señor: 

Ottay. Vive el Cielo , que te mates 

Macarr. Si tu. eltás defefperado, 
yo no, que es mucho con hambre 
no eltarlo. Oétav, En efte Caftillo 
tantas deldichas [e acaben, 
aqui tengo de morir: 
entra» Mac. Señor, no me mandes 
entrar , por amor de Dios 
que me dexes, que te guarde 
la puerta , que aqui eftoy bien» 

; G OctaYs 


18 «Dinéros fon Calidad, 


Octav. Elo ha de ler , NO te canfes. 
Macarr. Pobre Macarron. Clara De dia 
la entrada no efcufa nadie, ¡, 
antes lin entrar jamás 
ha palíado caminante, 
que ay en lus falas., y techos: 
e 'admiraciones notables, 
y entre todas un fepulcro, 
_quefobre bruñidos jafpes:) 
blancos alabaítros fufre, 
en quien. de rodillas yace 
tambien de alabaítro el Rey; 
y porque no:té acobardes, 
- ira como entro yo folo, 
feguidme, 
Macarr. Señor, ya es. tarde, 
con la mañana entraremos. 
Oéfav. Vive Dios, qué he de llevarte 
en los brazos, : 
Macarr. San Remigio, 
y San Cyrilo me laquen: 
defte peligro. Llevaloen-los brazos. 
Lejos dentro. 
Clar. Seguidme, 
Macarr. Del infierno la voz fales 
Oéta». Por donde vas? 
Clar. Por aqui, dw . 
antes que la luz nos filte,, 
entrad , vereis el lepulcro.. 
A la otra puerta falgana 
Macarro Por que al infierno me traesh 
eres. tu. mohatra , d juego? 
lueltameso 9. 02D 3911 
Elar. De aqui no pales, 
que cfta es la fala primeran 
Oétav, Famola vilta! 
Clare Agradable! 
Macarr. De dia, pero: de noche, 
«Bercebú , que en ella aguarde 
aun efpiricu, que ahoga, 
y en el viento le deshace, 
Oéta». Cobarde, A tres hombres juntos 
quien avrá que los contraíte? 
Macarr. La mas ruin alma en pena 
de la otra vida : no trates 
de hacer locas experiencias 
con almas que nos defalmen, 
Clar. Mira el fepulcro, 


dafés 


Defenbrefe un fepulero “de piedra; donde 
efta de rodillas el Rey, tambien: de, pie” 
dra, debaxo un dofel REZO 

Oétav. En- las venas a zol 1 
apenas me queda langre, 
viendo el. retrato de aquel, 
que a: eftado tan miferable 
nos-reduce.. Clay. Aunque Laurencia 
mando que le derribaffen, 
los Soldados, refpetando, 
lu prefencia venerable, 
no la-obedécieton, 

Ottava: Dices En la frontera del fepulcro, 
aísi efte “epitafio: H IC:CA PIT. 
FEDERIGCUS MAGNUS REX 
CICILIARUM , ET ITALIA 
OCCISUS A LUDOVICO vi0o- 
LENTA CE LERITATE SIE 
TERRA: LEVIS.- | 


Por' vos: : 
padecen, Rey incon(tante; 
mis hermanos tantas. penas; 
tantas defdichas mi pádre:- 
por vos deíta fuerte vamos, 
lin hallar quien nos ampare, 
por los Orbes peregrinos, 1 
examinando. defaltres; | 
y pues en vos no-he podido, 
vive Dios, que he de vengarme 
en vueítro: alabaítro eterno, 
como el toro que deshace 
la capa del que le ofende, 
Saca la cfpada, y dele cuchilladass 
Macarr, Relpeta el frio cadaver, 
que el fagrado bulto ocupa. 
Ottav. Vivo. gloriofo, y triunfante; * 
aora -verle quifiera > : 
para hacer lo. mifmos,' 
Macarre Dale, ' 
que por mucho que le hieras, 
le facarás poca fangre. 
Oétap. Tyrano , y barbaro Rey, 
mi honor , y mi hacienda dadme, 
O vive Dios, que he de haceros 
tantos atomos , y partes, 
como milerias nos diftes, 
como. hacienda nos quitaltes: 


Dale, 
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Y" para que echeis de vir, 
queno ay temor que me efpante, 
aqui he de pafíar la noche: 
vengan furias infernales 
y Sontra mi. - 
Macarr. Señor , qué dices? 
Difay, Digo , que aqui he de quedarme, 
para vér (icon Enrique - ' 
contra mi elpiritus falen, 
lu elcura prifion rompiendo, 
burlando ba eterna carcel: 
 €ntrad mas adentros | 
Clarind, Efpera, 
que ya noay luz , y fon grandes 
las falas. Macarr. Yo eltoy reñido 
con el alma de un Pelayre, 
elcufa aquí por tu vida, 
que me mate., O que le mate, 
porque es alma de la carda. 
Oétav. Ya no estiempo de donayres, 
entrad. «Macarr. Pobre Macarron, 
plega a Dios, que delta eftapeso 
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Oétayto con la efpada defuuda ,Clarindo, 
y Macarron afidos del. | 
Macarr. Señor , por amor de Dios, 
que-de nofotros te duclas: 
donde nos llevas afsi? 
Détav. A ver li ay almas que vengan 
4 -efpantarnos. Macarr. Necedad 
fcra' tan loca experiencia: 
Íi no eres excomunion, 
con las almas no te metas, 
dexalas en fu Pais, 
que los tres en tal tinicbla, 
los raygones parecemos 
en la boca de una vieja: 
mas ayl y ' 
Va tentando con las manos , y encuentra 
con la de Clarindos: 
Clarind. Ay! Offav. Callad , cobardes. 
Macarr. Vive Dios, que un alma en pena 
me afio las manos, Clar. Y a mi, 
'Macarr. Salgamonos allá fuera, 
por amor de San Cyrilo, 
que quiero ver las Eftrellas, 
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Clarind. Efta es una galeña, 
por alli le va 2 una huerta, 
que 2 otra pieza correfponde, 

y ha de aver una cifterna, 
no sé en qué parte , y podrias 
aísi 4 efcuras dár en ella: 
no paíles :de' aqui. 

Ottav. El temor, 
pintando lo que defeas, 
hace tu -lengua pincél. 

Macarr.Si dicen,-que los que elperam 
a folas*al enemigo 
mueltran- mayor fortaleza, 
mas animo, y mas valor, 
tú, que de fuerte te precias; 
de gallardo, y de animolo, 

a folas tu esfuerzo prueba 

con las almas, y a nofotros 

en elle campo nos dexa, 

que alli eftaremos mejor, 
aunque yele, y aunque llueva, 
que hace aqui bochorno eltraño, 
y es infernal la: marca» 

Oétav. Si en eflo folo confilte, 
dexadme ,-y falios. 

Macarr. Elperas 

Oétavi Cobardes", dexadme Tolo. 

Macarr. Sitú, feñor, no nos llevas; 
Bercebú , que a folas falga: 
aqui un poco te recuelta. 

Oéftav. Recoltemonos, que es todo 
lo que de -efpiritus «cuentan 
mentiras, y. dilparates, 
duerme” un poco. Recuefbenfés 

Macarr. Yo 'quifiera, 
mas como eftoy fin comer, 
tengo , feñor , la cabeza 
como cofre de tahur,' 
como cafa de Poerá:  “*-*: 
mira como he de dormir >” +0 3 
con «tal vanidad eñ ella: “> 
feñor , amigo, feñor, 
recuerda, amigo , recuerda. 

Vive Dios , que (e hán dormido: * 
que ayd“bellatos, “qué apehñas” 

le acueítan, quando rontando, * 
el fueño en los ojos tengan, > 
que parece que venia” sw 


G 2 guar- 
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guardado en la faldriquera! 

eltos perros no dilcurren, 

eftos bellacos no pienfan, 

eltos brutos no imaginan, 

no le lantiguan , no rezan? 

ha quien pudiera imitallos! 

pero fi el Rofario. es treta 
Saca el Rofurio, 

contra el fueño, en ete trance 

me ampare, y me favorezca. 
Ruido de caderas, 

Pater nofter. Malo es elto: 

quí es in coelis. Mas cadenas. 

lanétificetura Amigo. 

Clar. Quienlama? Mac, Saber quifiera 
nomen tuum. Clarind. Mi nombre? 
Macarr.Si. Cadenas,  Clar, Mañana. 

Macarr. Ya otra vez fuenan: 
muerto foy , amigo, amigo. 


Clar. Dexame dormir. Mac, Adveniat . 


Regnum tuum, 
Clarind. Dexame, Macarr. Fiat 
voluntas tua. Clarid. Es culebra? 
Macarr. Para mí, licut in Coelo: 
efcuche. Clarind. Dexame, 
Macarr. Es fuerza 


faber Lu nombre. Clar. Es Clarindos 


Macarr.Cómo ? Clar. Clarindo: 
Macarr, Et in terra, 

panem noltrum quotidianum 

da nobis hodie, Oyga, advierta, 


Et dimitte nobis, Cadenas. 
Clarind, Balta. y ares 
Macarr.Debita noltra, Dentro tna voz» 


Enr. Ay! Macarr. Quien: reza, 
con efto, ficut 82 nos Cadenas. 
- dimittimus , mas fe acercan. | 
—Enro Ay! Macarr. Debitoribus noftris, 
mucho eltas almas vocean. : 
Et ne nos inducas. Oíra voz» Ay! 
Macarr. Elta es alma de doncella, . 
in tentationem. Señor, - 
mucho el «mal olor me apricta, 
led libera nos. 4 malo, ' 
bueno aqui el romero fuera, , 
amen  Jelus, d 
Oétav. Que ay? 
Macarr» Elcucha, 


a) 


Otra voze 


Octav. Que he de elcuchar las quimeras; 


que engendra el no aver comido? 
Repoía , que ella es flaqueza 
del celebro. . 
Enric. Ay! Macarr. Y elto? 
Offav, Aguarda; 
quien fufpira? quien fe quexa? 
Mac.:rr. Alma , que andará de partos 
Enric, Ay! 
Otfav. Valgame Dios , Qué fera, 
y elpantola voz! Enric, Otavios 
Oftav. Nombraronme? 
Macarr. En nueítra lengua. 
Enric. Oftavio, Ottavio» 
Ottav, Quien lama? 
Enric, Llega 4 vello, 
Macarr. Guarda A fuera: 
contra nolotros , f=ñor, 
el purgatorio fe fuelta, 
armemonos de telponfos. E. 11.OEavioz 
Odtay. Quien eres? Enyíc, Llega, ; 
y lo fabrás.. Oftav, Sin luz, cómo? . 
Enric. Llegue ee mozo 4 encenderla. * 
Macarr. Yo ? Bercebú que allá vaya, 
Enr. Pues yo haré que luz te enciendan, 
llega, : Aparece una vela encendidas 
Clarind. Ya “aparece luz, 
Macarr. Qué a punto tienen la yelca! 
Enric.Ya ay luz, ven. Ofap, El corazon 
en el pecho me rebienta, 
y el. cabello le me eriza, 
Enric. Ya te acobardas ? ya tiemblas? 
Oétav. Yo temblar ?. yo acobardarme? 
íi los infiernos vinieran 
contigo. Enric. Pues, véns 
Oftav, Aguarda, 
ya voy. : 
Vafe a entrar, y Jalzale al encuentro 
el .Rey Enrico. ' 
Enric. No quiero que vengas, 
Oétav. Valgsme Dios! 
Caen Macarron , y Clarindo, 
Clarind. Muerto foy. 
Macarr. Y á mi nome falta cera 
para el entierro, aunque eftá 
corrompida. 
Déta». Aguarda, clpera, 
Esric, Conoceíme? 


Oitav. 





Oftad. Si, 5 bdo 
Enric, Quien foy ? Otfav. En, en , CNo 
Enric. No temás, 

fi te precias de gallardo, 

Déta». Yo temer? colera es elta, 

Enric, Quien loy ? Oétav. Enrico, 

Aric. Y tu Rey, 

Ottav. Mis defdichas lo confieffan.' 

Enric, Pues confiellas que lo foy, 
figueme. 

Oífa». Donde me llevas? : 

Enric. Donde el valor iluítremos, 
donde probemos las fuerzas, 
Porque otra yez 4 los bultos 
loberanos no te atrevas, 
que al Rey en marmol le anima 
la deidad , que reprelenta: 
defenderás lo que hicilte? 

¿fav. No quieres que lo defienda? 
camina. Enric Toma ella luz, 

_ y guía por efía puertas 

Oétav, Por cffa puerta? 

Enric. Si, acaba, 
no tiembles , no te fufpendas. 

Oétav. Ya voy. Enric. Camina delante. 

Ottav. Voy feguro? Enrico Sia 

OfLav, Pues entra, 
que ya alumbro, 

Enric. Es en mi noche 
cía luz obícura, y -MUerta. 

Oétav, Pues alumbraréme 2 mi, 

Enric. Mica , que no te arrepientass 

Otta». Sigueme : mal me conoces. 

Enric. Enrico loy. Oéfav. Aunque feas 
demonio , que no me elpantan 
á mi demonios de piedra, vanfe. 

Macarr. Clarindo, amigo , levanta. 

Clar.No puedo. Macar.Pues como puedas 
figamos la luz. Clarind. Bien dices. 
acarr. Porque nadie nos ofenda, 
elpalda 4 efpalda finjamos 
las dos Aguilas del Cefar, 

Clar. Dices bien, Mac.Tiende los brazos, 
por vér fi efpiritu encuentras. 

Elar. Y tí tambien. Mac.Pues figamos 
la luz. Clarind. Si efcapamos delta, 
no mas. almas. Macar. Como eftamos 
ver dos Medicos quiliera, . 
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en quien las almas tomáran 
venganza de lus recetas. danfen 
Sale Oétavio.con luz, y Enrique tras él, 
Oífav, Baíta ya, aqui eítamos bien, 
Enr. Pues dexa la luz, y fea 
elte jardin el teftigo 
de tu infelice tragedias 
Oétav, Efte es jardin? dile infierno, 
cuyos arboles defcuelgan 
del cielo horror á los ojos 
bañados de lombras negrase 
Enr. Aqui facarte he querido, 
villano , para que entiendas, 
que de ti ofendido eftoy. 
Otta».Y que pretendes?Enr.Que muerasa 
Oéta». Pues laca la efpada. Enr. Yo 
no la he menefter , lin ella 
aquí te he de hacer pedazos. 
Oétav. Retirate, que te acercas. 
Enr. Di, por que me profanalte? 
Oétav. Por mil caufas manificítas, 
que tu fabes, pues por ti 
me vco en tanta miferia. 
Enr. Propon tus quexas. Oétav. Efcuchay 
y fabráas mis juítas quexas. Enr. Di, 
Déta», Primeramente -eltoy 
ofendido de la fuerza, 
que hicilte 4 mi padre, haciendo, 
que dos millones te diera, 
confilcando fus teloros, 
y embargandole fus rentas, 
quando el con tres mil .cavallos, 
Atlante de lus emprelfas, 
a lu colta te fervias 
Enr. Tienes otra? Oófav, Fuera delta; 
tengo el averle forzado 
4 que la plata vendiera, 
tapicerias., cavallos, 
muebles , y pinturas, que eran 
la valentia de Italia, 
y la admiracion de Grecia. 
Enr. Tienes otra? Oéta». Y la mayor, 
que €s vér en tanta baxeza 
2 mi padre, y mis hermanos, 
por tu ocalion. 
Enr. Todas elas 
fon quexas injuítase 
Dita», Como? 
Ent. 
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Enr. Como las vidas, y haciendas 
de los vaflallos fon todas 
de fu Rey, por juíta deuda; 
y aísi digo, que anduvilte 
tratando con indecencia 
a mialabaítro, alevolo, 
y vil Cavallero , y pienía, 
que aqui te he de hacer pedazos. 
Oétav, Retirate: qué te acercas? 
Enr. Como retirarme > aora 
verás loque te aprovechan 
el corazon, y la elpada, 
pues no ay golpe que me ofenda. 
Dando cuchilladas. 
Défav: Cómo eres viento, fi tienes 
«de alabaítro la prelencia? 
Enr. Viento, y alabaítro [oy, 
villano , para que entiendas, 
que has de hallar piedra al caftizo, 
y has de hallar viento 4 la ofenfas 
Oétav. No te alcanzo. 
Eur. Picdra miras, 
y con .el viento peleas, 
la elpada no importa aqui. 
Ofétav. Pues ven A los brazos. 
Enr.Llega, Oétap, Aqui he de motite 
Enr. Aguarda, 
que efto folo ha fido prueba 
de tu valor invencible, 
y tu heroyca fortaleza: 
detente , que no es mi intento 
ofenderte , que elfo fuera 
ler al beneficio ingrato: 
Dios manda que le agradezca 
A tu padre la piedad, ] 
y en premio de fu paciencia, 
quiere que le reftituya 
a tu padre de mi hacienda 
los dos millones , y aísi 
cabarás , quando amanezca, 
elte lugar en que eltoy, 
hincando en él, para leña, 
elte clavo ; y luego al punto ' 
bufca 4 mi hija, que a ella 
quiere Dios que dés favor, 
porque en fu Eftado polfea 
con tu ayuda. : 
Qétav, lufion vana, 


Oéttav. Eftas condenado ? Enr. No, 
que elta reftitucion hecha, 
del Purgatorio faldré: 
caba aqui , porque paz tenga; 
y tu padre calidad, 
que en los dineros fe aumentas 
lacame de eltos rigores, 
redimeme de eltas penas» 
Ottav. Tales fon? 
Enr. Dame efla mano, 
porque compaísion me tengas. 
Otta». Ay! ay! valgame Dios! ay! 
que me abraías , fuelra, fueltas 
Enr. Pues vés el rigor que paño, 
no quíeras que en el perezca. 
Hundefe Enrico, y Oétavio cae def 
mayados 


| Détav. Muerto loy. 


Salen Clarindo , y Macarrone 
Macarr. Ay | vive Dios, 
que me afieron de una piernas 
aguarda, mi amo efta aquio 
Clar. En ticrra elta Oétavio, es cierta 
lu muerte. Mac. Si lo es la fluya, 
tambien lo ferá la nueltra: 
ya le dixe , que con almas, 
Clarindo, no fe metiera. 
Clar. Si le han muerto , que Juez 
las facará de la Igleña? 
Macarr. Lleguemos : Señor? 


- Qéf.Yo hare lo que me pides, y ordenas, 


porque de elle rigor falgaso 
Macarr. Señor , vivo eftaás? 


Oétad. Pudiera 


no eltarlo, á no fer de Dios 
particular providencia: 
luchando con la vifion 
le delvaneció en la tierra, 
y yo fobre ella cal, 
como vES. 

Macarr. Siempre fue necia 


es de veras? 

Enr. Tan de veras, 
como las penas que palo 
en la refiftencia eterna» 


toda experiencia , feñor, 
falgamos antes que buelva;, 
pués tenemos luz. ad 
QétadVa 


Oítav, Las glorias, 
y las virtudes comienzan 
liempre en las temeridades, 
que eltas la fortuna premia: 

. 0Y 4 mi temeridad debo elta gloria, 

Macarr. Qué fueñas? 

O(f2y. No te. dicen mis palabras 
mi ventura? O:noche! mezcla 
tus lombras en las efpumas 
del mar, para-que el Sol vierta, 
entre efpiritus de luz, 
granos de oro, y blancas perlas. 
Salgamos a recibir 
al dia , que el- que [e acerca: 
2.la clperanza, entretanto: 

. Éngaña lo que defeas 

Meacarr. Bien dices, guia, y falgamos» 

Oétav. Porque mañana le vea 
donde Enrique le efcondió, 
hincado efle clavo: dexa.. 

Macarr. Curiolidades aora? 

Otfav, Eltando. yo aqui, no temas; 
hinca el clavo. Mac, Temor yo? 
haré. que eb clavo fe fienta 

- €n, los abiímos. Oéfay. Ya: baltas. 

Macarr. Pues vamos, 

Oéta». Toma effa velas. 

Macarr. Ay de mi! Señor» 

O¿t1v, Que tienes? 

Marcarr. Por Dios que me favorezcas; 
que de la capa me tiran; 
mas «dexaréles con ellas 

Dita». No. adviertes que la clavalte? 

MMacarr. El miedo es inadvertencia; 
si por Dios , clavada. cítá. 


Oétad. Salgamos. Clar, Lo peor queda». 


Macarr» Ruego al Cielo, que las almas 
no nos cojan'entre puertas. Larfr. 

| Sale Federico, y Luciano, 

Luc, No temais, padre , y feñor,. 
que yo: para: enriqueceros. 
poderoío buelvo 4 veros, 
pues en tan- barbara: edad,. : 

« es-tan «vil: la: calidad; 
que confiftesen:los dineros: 
ya mis letras el decoro, 
que perdiftes, os han buelto, 

y ella caña. fe ha. refuelto 
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y 


baculo de piedras, y oro; .; 
ya, padre , rico os adoro; 
íi coníiílte en el fer rico 
la calidad que publico, 
bolved. de tanta: baxeza, 
li es el honor la: riqueza; 
a llamaros Federico: 
abraza 4 mi padre, Urban. ; 
Urb. Si efto en fecreto fe hiciera 
mas cordura pareciera, 
que mormurarte podrán 
los que adulandote . e(tán;. 
que aunque piedad te parece,. 
tal vez: la virtud: perece 
por femejantes acciones, 
Luc. En todas las ocaliones 
el padre efte honor mereces; 
y (1 porque afsi lo. vés, 
Urban ,:lo: delconociéra, 
yo el vil , yo el villano fueras 
y el fuera lo mifmo, que €s 
padre poltrado a eflos piess 
Quiero a Italia: publicar, 
que vos no podeis: bazar, 
ní que yo os puedo exceder;. 
que el tiempo os'quito el poder, 
pero no os quito el lugar: 
Balanzas lomos los dos, 
y aunque alto me confidero, 
abatirme al fuelo: quiero; 
para que os leyanseis. vos; 
que (í a. las manos de Dios 
nueltro pelo he reducido, 
twyrania huviera huviera (ido;. 
aviendonos Dios pelado, 
ver el hijo levantado, 
cltando el padre:caido.. +: 
Fed. Ay: hijo: del: alma mia! « 
las balanzas igualemos, 
porque: las almas pefemos: 
al compas del alegria. 
Luc. Padre, ya ha llegado el dia 
de pagaros:ilo- que os: debo. ! ... 7 
Fed. Ya 4 llamarte no me atrevo: 
hijo aqui, yo el:hijo loy, : 03 
tu el padre, pues buelvess oy: > 
hijo, a engendrarme de nuevo.» 
Urb. Que un. villano in 
js 
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dire quien es á lu Alteza, apo 
debo , amigos , la grandeza 
al que ya te vés prefentcs 

Aparte los dos. 

Feder. Luciano, no digas que eres 
mi hijo a la Reyna, mira, 
que fon el amor, y la ira 
vchementes en. las 'mugeres: 
hazine villano fi quieres 
verte en fu Reyno eftimado, 
mira que me ha deflterrado 
de Napoles por traydor, 

y mira que fu rigor 

de nuevo fe ha confirmado: 
porque defpues que Rufino 
dió 4 Camila libertad, 
alterada la Ciudad, 

con barbaro defatino, 

lu gente 4 prenderme vino; 
y para encubrirme aísi, 
efte vil trage- vc, 

Luc. Padre, eítimo la advertencia; 
aunque ya de la Regencia 
rraygo la cedula aqui. 

Fed. Eite avilo es de importancia. 

Luc. Hare lo que me has mandado» 

Criad.Ya efta aguardando el Senado» 

Luc. Urban ,tu a Napoles pala, 

vilct ad fu Alteza, y traza 
los aumentos de tu Eftado: 
befa en mi nombre fus pies, 
abonando mis defectos, 
que en los amigos perfeétos 
la aufencia el examen es, 

“Urb. Documentos no le des, 
Luciano, á nueítra amiítad. 

Luc. Padre , la mano me dad, 
que lo que el riempo no pudo, 
reltaure el poder. Urb. No dudo, 
que efta es del Cielo piedad. vanfeo 

Salen Fulia , y Cefaro 

Cef. No le cumples la palabra? 

Jul. Afsi. palabras le cumplen 
quando fe dán 4 traydores,. 
para que el daño executen: 
Camila de el le fio 
quando fus campos conduce, 

y bien en ral confianza Ñ 





las obligaciones cumple: 

y li elto hizo con ella, 

la razon me hace que juzgue; 

que hará lo mifmo conmigo, 

que un traydor no ay mal que cfcule; 

Yo avia de fer efpola 

de un traydor? cómo no crujen 

deflencajadas fobre él 

las eternas pefadumbres? 

Los Reyes premiar no deben, 

aunque por trayciones triunfen; 

los que las hacen, que folo 

le han de premiar las virtudess 

Celar, tenle en una torre, 

que no hallo lugar que ocupe 

mas debido a fu fubervia, 

que Dios en torres confunde» 
Cef. Tan juíta pena merece: 

no ay difculpa que le efcufe, 

ni te obligue 4 la palabra.  afte 

Sale Urban. 

Urb, Ya el ayre los ecos dulces: 

de los inftrumentos quiebra 

en los montes de fus nubes, 

nuncios , que el Regente llegas 
Ful. Mucho a fus partes acudes» 
Urb. Soy Francés, y Cavallero. 
Jul, La lengua del alma es lumbre; 

ella delcubre tu ingenio, - 

y tu nobleza defcubre: 

Y de que Pais de Francia 

es el Regente? Urb. Del lupe 

ler Napolitano. Ful. Como? 

no es Frances? Urb. Las letras fuben 

al Cielo las humildades, 

que fon fortunas, que infunden 

proípera fuerte en los hombres; 

ellas le hicieron ; que curle- 

en Paris , donde ha ganado 

tantos aplaulos comunes 

del Pueblo en tan breve tiempo; 

que [er prodigio prefumen, 

O fortuna fuperior; 

que Íin cíla, aunque uno :eftudies 

no logra fus elperanzas, 

que antes de fazon fe pudren. 
Jul, Qué es Napolitano? Urb, Y tienó 

VIVO» ; 
padre vivo Ful, 


o 
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Julia. Es hombre Huítre? 
Urhan. La virtud hace los Nobles, 


porque escomo. el Sol , que excluye 


todo defeéto, y tinicbla: 
tanto puede, y tanto luces 
Julia. Ello. es decir, que no es. 
bien nacido. 
(Urb. Nunca. bulque 
mal. nacido. vueítra.Alteza, 
aviendo virtudes. Ful. Pule 
en mi primo el Rey mi honor: 
para que lo. ria, y burle? 
Pedi Regente Frances, 
y haciendome peladumbre,, 
me lo da Napolitano, 
y hombre vil ? donde fe fufre: 
tal menofprecio, y afrenta? 
fu plaza. quiero. que OCUpes. 
tu. Urb. Señoras. 
Jal. Elto ha de ler. 
Urb. Qué bien incitarla fupe: 
o ambicion defatinada, 
qué de lealtades deltruyes! 
Sale Cefaro 
Cef. Ya: queda prefo. Amadco.. 
Ful. A vos os lo encargo, Duques, 
no fea como Camila.. 
Cef. Ya el nuevo Regente fube. 
Tocan chirimias , y falé Lucianos, 
y acorapañamientos 
Luc. Deme a. belar vueltra Alteza: 
fu mano., por el favor, 
que debe al Rey mi feñor 
en fu nombre mi. baxeza, 
que el por Regente me embia),. 
y es la Cedula prelente | 
la merced. 
Toma el papel , y. rompeles. 
Fuls Gentil E 4 
a. Napoles nos embia: 
bolved , y decid,, que os de. 
la Plaza en fu Parlamento). 
y. en Napoles. un. momento 
no elteis, que me enojarez. 
venid, Regente. vanfeo. 
Luc. Qué es cfto? 
que fue? que me ha fucedido? 
como aísi. le me ha caido. 


fobre mi el Cielo tan prefto? 

no foy el que aora fui 

venerado de la gente? 

no era yo aora el Regente? 

pues que foy aora aqui? 
Sale Federico. 

Fed. Hijo, que es elto? Luc. No sos. 
folo sé, que me han dexado 
los que me han acompañado, 

y que la Reyna le fue, 
la Cedula me rompio 
la Reyna, ayrada, y cruel. 

Fed. Luciano, en otro papel 
2 romperla fe enfeño, 
fiempre efte daño temi, 
que el Sabio debe temerlo,, 
íi no quiere padecerlo, 

Luc. Pues. yo el ignorante fuis. 
Urban , padre, me ha vendidos, 
Regente es Urban». 

Fed. Salgamos: 
de eíte infiernos. 

Luc. Padre.,. vamos): | 
que glorias-del mundo han idos. 

Fed. No isritemos la fortuna, 
al Aldea nos bolvamos 
1 fer Ariftides nuevos; 

2 fer nuevos Belifarios» 

Vanfe, y falen Oétavio de Efaui zatos, 
y Macarron ridiculo. 

Oétav. El dinero redimimos. 
íi esfuerzas bien el engaños, 
fingiendo de Embaxador, 
como tengo concertado» 

'Macarr. En defpofleerte del 
fuifte un grande mentecato» 

GOétay. Con ellos juntó en un dia 
Camila diez mil Soldados, 

y con ellos viene aora: 

con tal filencio marchando: 

viene cn nombre del Bayboda,, 

porque de fecreto entrando: 

en la Ciudad, la prifion 

hará de la Reyna, y dando 

el dinero yo 4 Camila, 

que el Rey difunto me ha dado). 

fu padre, ferá forzolo, 

que. ella buelya 4 fus Eftados;, 
y 
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y yo a mi padre focorra, 
y libre de fus contrarios, 
Macarr. Alli ya tu padre. 
Oétav. Amor 
me hace aora fer ingrato, 
no quiero hablarle hafta verme 
con: honor, y con defcanfo. 
Macarr. Ello es fi el dinero buc!ve, 
que fi no, 4 elcuras quedamos. 
Octav. La Reyna lale, 
Macarr. Elto es hecho, 
aqui me azotan , temblando 
eltoy. 
SalenFulia, Uybin, Y OÉYOS. 
Oétav, Calla, porque llego 
del Bayboda Tranfilvano. 
Eftá aqui un Embaxador, 
gran Principe, y Potentado 
de la Moldavia, 
Fulia. Pues cómo 
viene con (ilencio tanto? 
Oétav, Pafía el Principe Bayboda 
a Roma, viene elculando 
aísi gaítos, y alborotos, 
aunque el Colegio Romano 
lo acompaña , y viene á darte, 
aunque en lenguage Polaco, 
un gran recado en fu nombre 
el Principe Balfraganio, 
de quien yo vengo por lengua. 
Julia. Y ueleñoria llegado 
fea en buen hora 3 elta Corte. 
Macarr. Cochuni. 
Otéfav. Pide fu mano. 
Urban, Eltraña lengua! 
Macarr. Osfricor, 
quir lín , cucut, 
Oéfav. Tan de elpacio 


quiere hablar , que pide afsiento. | 


Fulia. Dadnos afsientos. 

Macarr. Quitambo. 

Oétav, La merced aísi agradece. 
Macarr. Guturo. 

Julia. Lenguage eftraño! 

Ottav. Calla. 

Macarr. Gaturo. 

Oétav. Proligue. 


Macarr. Sacame de eftos vocablos, 





porque fi mucho me aprietan, 
tengo de hablar por abaxo, Ap» 
Sale Cefar. . 
Cefar. Qué haces, gran feñora, abi 
con elle delcuido, quando 
Camila en Napoles entra? 
Macarr. Tripifornio dinerango» 
Otfav.Dice, feñora, que diga, 
que es el Bayboda el que ha entrados 
Cef. Mas de diez mil hombres vienen» 
Oéfay». De-tanta gente es lu Campo? 
Macarr. Capolican. 
Oéta». Que proliga 
me ade d Ruido dentro, 
Sale un Caballero. 
Cab. No oyes entrando 
a Camila en la Ciudad 
con diez mil Napolitanos, 
aunque en trages diferentes? 
Oétav. Lo que el Bayboda ha caufado! 
Fulia. Camila ? quando Camila 
pudo, necio, juntar tantos, 
fin poder, y fin dineros? 
Ca». No oyes el marcial rebato 
de Caftelnovo , y Santelmo? 
Julia. El Principe Tranfilvano 
a Roma pafía de paz 
con elle Efquadron vizatros 


Salen Camila, y Aurelia , vejtidas con 
eftrañeza , y gente. 
Oéfad. Aqui efta el Principe ya. 
Fulia. Veis como el temor fue fallo? 
Oéta». La Reyna tienes prefente, 
Julia, Dadme , feñor , elfos brazos. 
Cam. Para prenderte, 
Julia, Qué es elto? 
Cam. Caftigo de tus pecados. a 
Julia. Tan grande engaño conmigo? 
Cam. Engaños hacen engaños, 
muere, traydora, 
Oéfa». Detente, 
Cam. Tu lengua es ley de mi brazo, 
Dentro voces. Viva Camila. 
Julia, Ha fortuna! 
pero (lí ay fallos vafíallos, 
como Reyes puede aver? 


Cam. Danme-lo que me quitaron. 
al oq q pe 
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Oétav. Elto 1 mis. dineros debes. 
Macarra Y efto debes A mi engaños» 
Cam. La mitad del Reyno es tuyo. 
Oétav, Que me coronen aguardo 
Oy juntamente contigo: 
llegadme aquellos villanos. 
Salen Federico , Rufino , Luciano, 
y Encila. 
Luc. En el trage, que fon nobles 
lus efpiritus gallardos. 
Oítav. Y fera enemigo mio 
quien dixere lo contrario: 
aora , padre , os conozco, 
que honor, y calidad traygo, 
y. dineros , que con ellos 
tan alta ventura alcanzo» 
Fed. Dame ellos pics 
Cam. Levantad. 
Fed, Laurencia, rico, y honrado 
ya puedo decirte aora, 
como dixifte triunfando, 
dineros fon calidad. 
Julia. Verdad. 
Fed. Pues puedes bufcarlos 
aora para tenerla. 
Julia. Mi fobervia has caftigado. 
Rufin. De tu fortuna me pela. 
Cam. Ya el dinero te he pagado 
con la mitad de mi Reyno, 
y aora el amor te pago 
con mi mano , tuya [oy. 


Oítad. Y yo loy tu humilde efclayo: 


de la parte de Sicilia, 
que yo elijo, Señor hago 
a Rufino. 
Rufino Premio es tuyo» 
Oétav. Ya del triforme Peñafco 
eres Rey. 
Rufin. Pues oy mi Reyno 
pongo en los pies foberanos 
de Laurencia , fuyo Cs ya. 
Julia. A quien fabe obligar tanto, 
qué he de relponder ? corrida, 
y afrentada me acobardo, 
Rufin. Con la mano el si de efpola, 
confirmandolo los labios. 
Cam. Mañana con regia pompa, 
y con gloriolo aparato 
le trayga mi padre al Domo. 
Macarr. Ha de quedar fin formacho 
Macarron ? denme algo 4 mi. 
Oéfav. Lucila, y feis mil ducados 
de renta lon tuyos. Macarr. Fue 
merced con aforro. 
Oétav. Y hago 
del Ducado de Calabria 
merced , feñora, 2 Lucianos 
Cam. Yo guíto de ello. 
Oétay. A Claudio haré merced, 
Macarr. Oy quedamos 
todos, feñor , con dineros. 
Oétav. Para que decir podamos, 
dineros fon calidad, 
pues fe alcanza con hallarlose 


PIN. 


Hallarale efta Comedia, 


otras de diferentes Titu- 


los en Madrid en la Imprenta de Antonio Sanz, 
en la Plazuela de la calle de la Paz. 
Año de 1751. 
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